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0. GENEL

0.1. Giriş 
CTS modeli AISI 316L paslanmaz çelikten üretilmiş açık pervaneli kendinden emişli santrifüj 
pompadır. Üstün elektro polisajlı yüzeyler, FDA onaylı salmastralar, yüksek bitirme ve 
mekanik mukavemete sahip CTS H modeli gıda ve hijyen uygulamalarının ihtiyaçlarını 
karşılamaktadır. Kimyasallara karşı dayanıklılık ve mekanik mukavemete sahip AISI 316L 
özellikli CTS I modeli ise güvenilir bir seçimdir. 

Kendiliğinden emiş özelliği pompanın standart CT pompaların kullanılamadığı yerlerde 
kullanılmasına imkân tanımaktadır. CTS pompa 4,5 metreye kadar emme yüksekliği 
oluşturabilmektedir. 

Bakımlarına uygun şekilde dikkat edildiği sürece CTS pompalar verimli ve sorunsuz bir 
şekilde çalışacaktır. Bu kullanma kılavuzu operatörlere pompanın montajı, çalıştırılması ve 
bakımıyla ilgili detaylı bilgiler verecektir. 

0.2. Uyarı sembolleri 
Bu kullanma kılavuzunda aşağıdaki uyarı sembolleri kullanılmıştır. Sembol açıklamaları: 

Bu sembol, kullanma kılavuzunda hayati tehlike veya uzuvlar için tehlike arz 
eden tüm güvenlik talimatlarının yanında yer almaktadır. İlgili durumlarda bu 
talimatlara uyunuz ve azami özen göstererek hareket ediniz. Diğer kullanıcıları 
bu güvenlik talimatları hakkında bilgilendiriniz. Bu kullanım kılavuzundaki 
talimatların yanı sıra genel güvenlik ve kaza önleme yönetmeliklerine de 
uyulmalıdır.  

Bu işaret, doğru iş akışının sağlanması ve sönümleyici veya alt takımlarına zarar 
verilmesini ve tahrip olmasını önlemek amacıyla yönetmelik ve direktiflere uyum 
için bu kullanma kılavuzunda özel önem arz eden yerlerde yer almaktadır. 

Bu sembol, elektrik alanları veya akım yüklü kablolardan kaynaklanan olası 
tehlikeyi göstermektedir.

0.3. Personel yeterliliği ve eğitimi 
Üretmiş olduğumuz pompaların montajı, çalıştırılması ve bakımından sorumlu personel bu 
kılavuzda açıklanan işlemleri yerine getirebilecek yeterliliğe sahip olmalıdır. Tapflo gerek 
personelin eğitim seviyesinden gerekse personelin bu kılavuzdaki konular hakkında tam 
bilgi sahibi olup olmadığı hususunda sorumlu tutulamaz. 
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1. MONTAJ

1.1. Çalışma prensibi 
Emiş işleminin yapılabilmesi için pompa muhafazası pervane seviyesini geçecek şekilde sıvıyla 
doldurulmalıdır (1). Pompa çalışmaya başladığında yavaşça emiş hattındaki havayı çekerek 
negatif basınç oluşturarak ürünü kaldırır. Hava, pompa muhafazasında sıvıyla karışır (2). Kendi 
kendine emiş özelliğinin sağlanabilmesi için deşarj tarafındaki kesme / regülasyon vanasının 
açılması gerekmektedir. Sıvı/hava karışımına göre daha yüksek özgül ağırlığa sahip 
olduğundan sıvı pervaneye geri dönerken içerideki hava deşarj hattından dışarı salınır. Bu 
işlem emiş hattı tamamen havasız kalana kadar devam eder ve bu sayede pompa standart 
santrifüj pompa gibi çalışabilecektir (3). 

1.2. Kabul muayenesi 
Tarafımızdan ambalajlama ve sevkiyat sırasında tedbir alınmış olsa dâhi ürünün kabul 
sırasında dikkatlice kontrol edilmesi önerilir. Çeki listesinde belirtilen tüm parça ve 
aksesuarların bulunduğundan emin olunuz. Hasar veya eksikleri derhâl nakliye şirketine ve 
tarafımıza bildiriniz. 

1.3. Depolama 
Montaj öncesinde ekipman depolanacaksa pompayı temiz bir yere koyunuz. Pompa iç 
aksamlarına kalıntılara karşı korumak için emme ve deşarj tarafına sabitlenmiş koruyucu 
kapakları sökmeyiniz. Pompayı montaj öncesinde iyice temizleyiniz. 
Pompayı depolarken şaftı haftada en az iki kez elinizle çeviriniz. 

1.4. Temel 
Pompa-motor ünitesi, ünitenin üzerinde duracağı çevrenin tamamını destekleyecek 
yeterlilikte sağlam bir yapı üzerinde durmalı ve bu yapıya sabitlenmelidir. En uygun olan 
temel sağlam bir taban üzerindedir. Pompa ilgili konumuna alındıktan sonra ayaklar ile 
pompanın üzerinde durduğu yüzey arasındaki seviyeyi metal şimlerle ayarlayınız. Pompa-
motor ünitesinin ayakların her biri üzerinde sağlam durduğundan emin olunuz. Temelin 
üzerinde durduğu yüzey düz ve yatay olmalıdır. Ünite çelik yapıya sabitlenmişse ayakların 
eğrilmeyecek şekilde desteklendiğinden emin olunuz. Her halükarda pompa ile tuğla arasına 

1 2 3
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titreşim önleyici kauçuk parçaların konması önerilir. Motor seviyesi pompa muhafazası 
seviyesinden daha yüksekte olduğundan motor için ek stant gerekmektedir. Seçenek olarak 
pompa siparişi verilirken motor ayaklarıyla birlikte sipariş verilebilecektir. Kapalı akuple 
modeller için pompa-motor hizalaması gerekli değildir. 

1.5. Çevre 
 Pompanın çalışması, bakım ve onarımı için pompa çevresinde yeterli boşluk olmalıdır.
 Pompanın çalışacağı yer yeterli bir şekilde havalandırılmalıdır. Aşırı sıcaklık, nem veya kir

pompanın çalışması etkileyebilecektir.
 Motor soğutma fanının arkasında motordan çıkacak sıcak hava için yeterli alan olmalıdır.

1.6. Emiş ve deşarj boru tesisatı 
Pompa genellikle valfler, bağlantı elemanları, filtreler, genleşme bağlantıları, cihazlar ve 
benzeri çeşitli bileşenlerin yer alabileceği boru tesisatının bir parçasıdır. Boru tesisatı düzeni 
ve bileşenlerin konumlarının pompanın çalışması ve hizmet ömrü üzerinde büyük etkisi 
vardır. Pompa, bağlı bileşenler için destek olarak kullanılamaz. 

Pompadan çıkan sıvı akışı mümkün olduğunca eşit olmalıdır. Tesisatta akış direncine yol 
açabilecek sıkı dirseklerden veya aşırı çap daralmalarından kaçınılması önerilir. Çapın 
daraldığı durumlarda çapın değiştiği noktalarda ve beş çaplı pompa bağlantılarından asgari 
mesafede uygun konik redüksiyonlar kullanılması önerilir (emiş tarafında eksantrik ve deşarj 
tarafında konsantrik olabilir). 

NOT! Pompa muhafazası azami 3 bar (CTS C için) ve 4,5 bar (CTS D, E için) çalışma basıncı 
için tasarlanmıştır. Bu nedenle, bu limitlerin aşılması yasaktır. 

1.6.1. Deşarj borusu bağlantısı 
Kesme / regülasyon valfi normal olarak deşarj tarafına takılmaktadır. Kesme / regülasyon valfi 
pompayı hattan keserek çıkışı düzenler. Debi hızını hiçbir zaman emiş borusu üzerindeki 
valften ayarlamayınız. 
NOT! Pompayı çalıştırırken deşarj tarafındaki vana açılarak pompanın kendi kendine emiş 
yapmasına izin verilmelidir. 

1.6.2. Emiş borusu bağlantısı 
Emiş borusu tesisatı pompa düzeneğinin doğru çalışması için çok önemlidir. Bu bağlantı 
mümkün olduğunca kısa ve direkt olmalıdır. Daha uzun emiş borusu tesisatının kullanılması 
zorunluysa daha az akış direnci sağlamak için boru çapı en az pompa giriş bağlantısı çapı 
kadar büyük olmalıdır. Her halükarda emiş hava hücrelerinden kaçınılarak doğru bir biçimde 
yapılmalıdır. 
Pompa durduğunda sifonlamanın önlenmesi için emiş hattındaki çek valfin kullanılması 
önerilmektedir. Emiş tarafına takılacak taban vanasının emiş yüksekliği büyük olduğunda 
faydalı olabilecektir. Bu sayede pompanın kendi kendine emiş yapma süresi kısalacaktır. 

1.7. Sağlık ve güvenlik 
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Pompa montajı yerel ve ulusal güvenlik kuralları uyarınca gerçekleştirilmelidir. 

Pompalar belirli uygulamalar için üretilmiştir. Uygunluğundan emin olmak için 
tarafımıza danışmadan pompayı satış amacı dışındaki farklı uygulamalarda 
kullanmayınız. 

1.7.1. Koruma 
Sağlık ve güvenlik açısından Tapflo pompalarını çalıştırırken ve/veya yakınlarında çalışırken 
koruyucu giysi ve emniyet gözlüğü kullanılması önemlidir. 

1.7.2. Elektriksel güvenlik 
Pompa çalışırken veya güç kaynağı bağlantısı kesilmeden pompa üzerinde herhangi bir 
bakım ve/veya işlem yapmayınız. Elektrik gücünden kaynaklanan tehlikelerden kaçınınız 
(detaylı bilgi için yürürlükteki güncel mevzuata başvurunuz). Motor isim plakasındaki elektrik 
spesifikasyonlarının pompanın bağlanacağı güç kaynağıyla uyumlu olup olmadığını kontrol 
ediniz. 

1.7.3. Kimyasal tehlikesi 
Pompanın farklı sıvı pompalamak için kullanıldığı durumlarda iki ürün arasındaki olası 
reaksiyonu önlemek amacıyla pompanın her seferinde önceden temizlenmesi önemlidir. 

1.7.4. Kuru çalıştırma 
Pompayı sıvıyla doldurmadan önce pompayı çalıştırmayınız veya çalıştırma testleri 
yapmayınız. Pompanın hiçbir zaman kuru çalışmasına izin vermeyiniz. Pompayı tamamen 
doluyken ve deşarj tarafındaki valf açıkken başlatınız. 

1.7.5. Gürültü seviyesi 
CT pompaları motor dâhil olmak üzere normal çalışma şartlarında 80 dB(A) altında gürültü 
üretecektir. Ana gürültü kaynakları: tesisattaki sıvı türbülansı, boşluk oluşumu veya pompanın 
yapısından veya pompa üreticisinden bağımsız diğer tüm anormal çalışmalardır. Gürültü 
kaynaklarının gerek operatörler gerekse çevre için (güncel yerel mevzuatlar uyarınca) zararlı 
düzeylerde gürültü üretmesin halinde kullanıcı uygun koruyucular temin etmelidir. 

1.7.6. Sıcaklık tehlikeleri 
Artan sıcaklık pompa ve/veya boru tesisatına zarar verebilecek ve pompa/boru tesisatı 
yakınındaki personel için tehlikeli olabilecektir. Makinenin sıcak veya soğuk parçaları kazara 
temasları önlemek amacıyla korunmalıdır. 

1.7.7. Dönen parçalar 
Dönen parçaların korumalarına müdahale etmeyiniz ve hareket halindeki dönen parçalara 
dokunmayınız veya yaklaşmayınız. 

1.7.8. Temizlik ve dezenfeksiyon 
Pompa sistemi temizliği ve dezenfeksiyonu pompa gıda işlemede kullanıldığında azami 
öneme sahiptir. Temizlik ve dezenfeksiyon YAPILMAMIŞ pompa sisteminin kullanılması 
üründe kontaminasyona yol açabilecektir. 
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1.8. Örnek montaj 

1) EVET: Sürgülü valf (uzun boru tesisatında pompa yanında da olabilecektir)
2) Pozitif basınçla: pompaya doğru boru tesisatı eğimi
3) EVET: parçacıklar varsa hat süzgeci
4) HAYIR: hava cepleri - devre kısa ve düz olmalıdır
5) EVET: boru sabitleme
6) Emiş hattı mümkün olduğunca kısa ve direkt olmalıdır
7) EVET: gösterge veya basınç emniyet anahtarı eklentisi
8) EVET: çıkışta sürgülü valf ayarlama
9) Valf ve cihazlar sonrasında yerleştirilmiş dirsekler, boru girişine boru tesisatı çapının 

beş katından daha yakın olmayarak 
10) HAYIR: pompa giriş ve çıkış üzerindeki dirsek bağlantıları (ve diğer parçalar)
11) OPSİYONEL: çek valf
12) EVET: parçacıklar varsa süzgeç
13) EVET: genleşme bağlantısı (uzun borular veya sıcak sıvılar için gereklidir) ve/veya deşarj 

ve emiş sırasında titreşim önleyici düzenek; pompaya yakın sabitlenmiş
14) EVET: daha alt derinliklerde engelleri aşma
15) Pompayı motor ayağındaki deliklerinden standa sabitleyiniz. Stant seviyede olmalıdır.

1.9. Cihazlar 
Montajı yapılmış pompanın performans ve koşullarını doğru kontrol edebilmek için aşağıdaki 
cihazların kullanımı önerilmektedir: 
- emiş borusu tesisatı üzerinde basınç-vakum ölçer;
- deşarj borusu tesisatı üzerinde basınçölçer.
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Basınç girişleri, pompa girişlerinden asgari beş çap mesafede boru tesisatının düz 
parçalarından oluşmalıdır. Deşarj borusu üzerindeki basınçölçer her zaman pompa ile kesme 
/ regülasyon valfi arasına takılmalıdır. Çıkış değeri basınçölçer üzerinden okunabilecek, 
metreye çevrilerek tipik eğrilerle karşılaştırılabilecektir. 

1.9.1. Elektrik gücü 
Motor tarafından çekilen elektrik gücü wattmetre cihazıyla veya ampermetre ile 
ölçülebilecektir. 

1.9.2. Opsiyonel cihazlar 
Opsiyonel cihazlar pompanın anormal çalışıp çalışmadığını gösterebilecektir. Anormal 
durumların nedenleri arasında kazara kapatılmış valfler, pompalanan sıvı noksanlığı, aşırı 
yüklemeler, vb. yer alabilecektir. 

1.9.3. Termometre 
Pompalanan sıvının sıcaklığı kritik bir parametreyse tesisata termometre dâhil ediniz 
(tercihen emiş tarafına). 

1.10. Motor bağlantısı 
Elektrik bağlantısı her zaman uzman elektrikçi tarafından yapılmalıdır. Güç kaynağını bilgi 
levhasındaki spesifikasyonlarla karşılaştırarak uygun bağlantıyı seçiniz. Bağlantı türü motor 
bilgi levhasında belirtilmiştir ve motor güç kaynağına bağlı olarak Y (yıldız) veya D (Delta) 
olabilecektir (aşağıdaki tabloya bkz.). 

YILDIZ DELTA 

Tesiste kullanılan bağlantı standardına uyunuz. Elektrik motorunu hiçbir surette doğrudan 
elektrik şebekesine bağlamayınız. Güç devresinde bıçaklı şalter ve uygun güvenlik cihazları 
(ör. motor kesme anahtarları) ile donatılmış elektrik panosu kullanınız. Aşıyı yüklenmelere 
karşı güvenlik cihazları ayrıca motorları da korumalıdır. Motor üzerinde uygun toprak 
bağlantısı olduğundan ve doğru bir biçimde bağlanmış olduğundan emin olunuz. 
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2. ÇALIŞTIRMA

2.1. Başlatma
 Motor soğutma fanının hareket ettirerek motorun serbestçe dönüp dönmediğini manüel 

olarak kontrol ediniz. 

 Boru tesisatının tıkalı olmadığından ve tesisat içinde artık veya yabancı cisim
olmadığından emin olunuz. Sıvının düzenli olarak pompa içine aktığından emin olunuz. 

 Pompa muhafazası sıvıyla doldurulmalıdır. Asgari su seviyesi:
• CTS C pompalarda 240 mm ±5 (9,5 ± 0,2 inç) veya 7 dm3 (1,54 UK galon)
• CTS D, E pompalarda 300 mm ±5 (11,8 ± 0,2 inç) veya 11,8 dm3 (2,6 UK galon)

 Emiş kesme valfi (varsa) tamamen açık olmalıdır.

 Deşarj tarafındaki kesme / regülasyon valfi açılmış olmalıdır.

 Motor, pompa üzerinde gösterilen ok ile aynı yönde dönmelidir. Dönüş yönü pompaya 
motor tarafından bakıldığında daima saat yönünde olmalıdır. Kısaca başlatarak ve 
akabinde fan kapağından motor fanı dönüş yönüne bakarak kontrol ediniz. Dönüş yönü 
yanlışsa motor derhâl durdurulmalıdır. Elektrik motoru terminallerinin bağlantılarını
değiştirerek (bölüm 1.8 “Motor bağlantısı”) yukarıda açıklanan prosedürü tekrarlayınız. 

 Tüm harici bağlantıları takılı olmalıdır.

 Pompa tekrar başlatırken deşarj hattını boşalttığınızdan emin olunuz. Kendi kendine 
emiş işlemi sırasında geri basınç olmaması önemlidir. Bu sayede hava pompa 
muhafazasından kolayca çıkabilecektir.

 Pompada yağ haznesi bulunuyorsa pompayı başlatmadan önce hazneyi doldurunuz.

2.1.1. Pompayı başlatma 
Elektrik motorunu çalıştırınız. Deşarj kesme / regülasyon vanası tamamen açık olmalıdır. 

Deşarj borusu tesisatı üzerindeki basınçölçerde gösterilen basınç değeri artmıyorsa pompayı 
derhâl kapatarak basıncı dikkatlice tahliye ediniz. Bağlantı prosedürünü tekrarlayınız. 

Debi, basınç, yoğunluk, sıvı sıcaklığı veya viskozitesi gibi değerlerde değişiklik tespit etmeniz 
halinde pompayı durdurarak teknik servisimizle iletişime geçiniz. 

2.1.2. Gücü kapattıktan sonra başlatma 
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Kazara durma halinde tek yönlü vananın geri akışı önlediğinden emin olunuz ve motor 
soğutma fanının durup durmadığını kontrol ediniz. Bölüm 2.1.1 ”Pompayı başlatma” altındaki 
talimatları uygulayarak pompayı tekrar başlatınız. 

2.2. Pompayı durdurma 
Kesme / regülasyon valfinin kademeli olarak kapatıldıktan sonra motorun derhâl 
durdurulması önerilmektedir. Sıranın tersten uygulanması özellikle büyük pompalarda veya 
daha uzun boru tesisatlarında önerilmemektedir. Bunun nedeni su darbesi nedeniyle 
yaşanabilecek sorunları önlemektir. Emme kesme valfi bulunuyorsa bu valfin pompa 
durdurulduktan sonra tamamen kapatılması önerilmektedir. 

2.3. Temizlik ve dezenfeksiyon 
Pompa sistemi temizliği ve dezenfeksiyonu pompa gıda işlemede kullanıldığında azami 
öneme sahiptir. Temizlik ve dezenfeksiyon YAPILMAMIŞ pompa sisteminin kullanılması 
üründe kontaminasyona yol açabilecektir. Temizleme süreleri ve temizlik işleminde 
kullanılacak kimyasallar pompalanan ürün ve prosese göre farklılık göstermektedir. Yerel 
mevzuat ve kamu sağlığı ve güvenliği mevzuatı uyarınca uygun temizleme ve / veya 
dezenfeksiyon programının seçilmesinden kullanıcı sorumludur. 

2.3.1. Temizlik prosedürü 
Pompa iki farklı şekilde temizlenebilecektir: 

CIP (Yerinde Temizlik) 
Pompa sökülmeden buhar, su veya temizleme kimyasalları kullanılır. CIP prosedürlerinde 
aşağıdaki güvenlik talimatlarını izleyiniz: 

 Sıcak su veya temizlik kimyasallarının sıçramasını önlemek amacıyla tüm temizlik hattı 
bağlantılarının doğru bir şekilde sıkılmış olduğundan emin olunuz. 

 Otomatik işlem kullanıyorsanız pompanın istem dışı otomatik başlatılmasını önlemek 
için güvenlik cihazı takılmalıdır.

 Pompayı, bağlantı elemanları veya boruları birleştirmeden önce temizlik işleminin 
tamamlanmış olduğundan emin olunuz.

Manüel temizlik 
Pompa muhafazası, pervane ve mekanik salmastranın çıkarılmasıyla yapılır. Aşağıdaki 
güvenlik talimatlarını izleyiniz: 

 Motorun elektrik gücünü kapatarak takılıysa motor başlatma sistemi bağlantısını kesiniz. 
 Temizlik personeli uygun koruyucu giysi, ayakkabı ve gözlük kullanmalıdır.
 Toksik olmayan ve parlamayan temizleme solüsyonu kullanınız. 
 Pompa çevresindeki alanı her zaman temiz ve kuru tutunuz.
 Pompa çalışıyorken pompayı hiçbir zaman elinizle temizlemeyiniz.
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3. BAKIM

Elektrik tesisatlarında yapılacak bakım çalışmaları yalnızca yetkili personel
tarafından güç kaynağı kesildikten sonra yapılmalıdır. Yerel ve ulusal güvenlik
mevzuatına uyunuz.

3.1. Muayeneler 
 Emme ve deşarj basınç değerlerini düzenli olarak kontrol ediniz.
 Motoru, ilgili motor üreticisinin talimatları uyarınca muayene ediniz.
 Genel olarak mekanik salmastra bakım gerektirmemektedir fakat pompa hiçbir zaman

boşken (kuru) çalıştırılmamalıdır. Kaçak meydana gelmesi halinde mekanik salmastrayı 
değiştiriniz.
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3.2. Arıza yerleri 
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Olası neden Çözüm 
X X X Dönüş yönü yanlıştır Dönüş yönünü tersine çeviriniz 

X X X X X Emme basıncı (NPSH) yetersizdir 

Kullanılabilir NPSH değerini yükseltiniz: 
 Emme deposunu yükseltiniz 
 Pompayı alçaltınız 
 Buhar basıncını düşürünüz 
 Emme borusu çapını artırınız
 Emme borusunu kısa ve direkt yapınız 

X Pompa tıkanmıştır Pompayı temizleyiniz 
X X X X Kavitasyon Emme basıncını artırınız 
X X X X X Pompa hava emiyordur Tüm bağlantıların sıkı olduğundan emin olunuz 

X X X X Emme borusu bloke olmuştur Emme hattı üzerindeki boruları / valfleri ve 
filtreleri kontrol ediniz 

X X Deşarj basıncı çok yüksektir Boru çapını artırarak basıncı düşürünüz ve/veya 
valf ve dirsek sayısını azaltınız 

X X X 
Debi çok yüksektir 

Akışı düşürünüz: 
 Deşarj valfini kısmen kapatınız 
 Pervane çapını küçültünüz (tarafımızla 

iletişime geçiniz) 
 Dönüş hızını düşürünüz 

X X X X X Sıvı sıcaklığı çok yüksektir Sıvıyı soğutunuz 
X Mekanik salmastra kırıktır veya yıpranmıştır Salmastrayı değiştiriniz 

X Sıvı için o-halkaları malzemesi yanlıştır Başka malzemeden üretilmiş o-halkaları takınız 
(tarafımızla iletişime geçiniz) 

X X X X Pervane sürtüyordur 
Sıcaklık ve / veya emme basıncını düşürünüz. 
Muhafaza ile pervane arasındaki boşluğu 
ayarlayınız. 

X X Borular üzerinde yük vardır Boruları pompadan bağımsız bağlayınız 
X X X X Sıvı içinde yabancı maddeler vardır Emme tarafında filtre kullanınız 

X Mekanik salmastra yay gerilimi çok düşüktür Bu kılavuzda belirtildiği gibi ayarlayınız 
X X Emme tarafındaki kesme valfi kapalıdır Vanayı kontrol ederek açınız 

X Deşarj basıncı çok düşüktür Basıncı artırınız – daha büyük çaplı bir pervane 
takınız (tarafımızla iletişime geçiniz) 

X X X Pompa sıvıyla doldurulmamıştır Pompayı sıvıyla doldurunuz 

X X X Sıvı parametreleri hesaplanan 
parametrelerden farklıdır Pompalanan sıvı parametrelerini kontrol ediniz 
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3.3. Pompanın sökülmesi 

Sökme işlemi yalnızca yetkili personel tarafından yapılmalıdır. 

Makine üzerinde yapılacak tüm işlemler daima tüm elektrik kontakları kesildikten sonra 
yapılmalıdır. Pompa-motor ünitesi kazara başlatılamayacak bir pozisyona alınmalıdır. 

Pompalanan sıvıyla temas eden parçaların servis işlemlerine başlanmadan önce pompanın 
tamamen boşaltıldığından ve yıkandığından emin olunuz. Sıvıyı boşaltırken çevreye veya 
insan sağlığına zararlı bir durum olmadığından emin olunuz. 

Parantez içindeki sayılar için yedek parça çizimlerindeki parça numaralarına ve bölüm 4 “Yedek 
parçalar” altındaki yedek parça listelerine başvurunuz. 

3.3.1. Sökme prosedürü 

Şekil 3.3.1 
Muhafaza montaj somunlarını [143] gevşeterek pulları 
[142] çıkarınız.
Pompa muhafazasını [131S] çıkarınız.

Şekil 3.3.2 
O-halkasını [18] çıkarınız.
NOT! Her işlemde O-halkasını [18] çıkardıktan sonra 
yenisiyle değiştiriniz.

Şekil 3.3.3 
Pervane montaj vidasını [191] ve pulu [192] çıkarınız. 
Pervaneyi sökerken ve yerine takarken şaftı [16] tutmak 
için pompa arka kapağındaki [11] somun anahtarını 
kullanınız. Pervaneye çıkarınız. 

Şekil 3.3.4 
Dikkatlice arka muhafazayı [12] çıkarınız. Mekanik 
salmastranın sabit kısmı [15B] arka muhafazada 
kalacaktır. 
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Şekil 3.3.5 
Gerekliyse mekanik salmastranın sabit kısmını [15B] 
iterek çıkarınız. 
NOT! Mekanik salmastrayı iterek çıkarmadan önce az 
miktarda alkol veya su uygulayınız. 

Şekil 3.3.6 
Deflektörü [17] çıkarınız. 

Şekil 3.3.7 
Arka kapağı [11] motor [10] üzerinde sabit tutan vida 
[121] ve pulları [122] çıkarınız.

Şekil 3.3.8 
Tespit vidalarını [161] gevşeterek şaft uzatmasını [16] 
çıkarınız. 

Bu aşamada pompa tamamen parçalarına ayrılmıştır. Başta muhafaza O-halkası ve mekanik 
salmastra olmak üzere tüm bileşenleri yıpranma veya hasara karşı kontrol ederek gerekliyse 
değiştiriniz. 

3.4. Pompa montajı 
Montaj prosedürü sökme prosedürü ters sırada izlenerek yapılır. 
Bununla birlikte, pompanın doğru montajı için unutmamanız gereken birtakım hususlar vardır. 

Şekil 3.4.1 
Pervaneyi [9…] şaft uzatmasına [16] monte etmeden 
önce pul [192] ile birlikte montaj vidasını [191] 
sıkmadan önce doğru pozisyona kilitlendiğinden emin 
olunuz.  
NOT! Şaft uzatması baş yüzeyine zarar vermemeye 
özen gösteriniz. 
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Şekil 3.4.2 
Mekanik salmastra [15] montajı öncesinde O-
halkalarını alkolle ıslatınız. 

Şekil 3.4.3 
Mekanik salmastranın sabit kısmını [15B] 
yerleştirmeden önce arka muhafazayı [12] arka kapağa 
[11] takarak aşağıdaki tabloya göre salmastra montaj 
boyutunu kontrol ediniz. Bu sayede pervane tarafından
mekanik salmastraya doğru basınç uygulanmasını
sağlanacaktır.
NOT! Bu işlem şaft uzatması çıkarıldığında çok
önemlidir.

Şekil 3.4.4 
Kumpas kullanarak “S” ebadını ayarlayınız. 
Bu işlemi tespit vidalarını [161] gevşeterek ve şaft 
uzatmasını [16] aşağı veya yukarı hareket ettirerek 
yapabilirsiniz.  

Pompa türü S [mm] 
CTS C 35.5 
CTS D 35.5 
CTS E 35.5 

Şekil 3.4.5 
Muhafazayı monte ederken muhafaza [131S] ve arka 
muhafaza [12] üzerindeki O-halkası sızdırmazlık 
yüzeylerinin temiz olduğundan emin olunuz. 
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Şekil 3.4.6 
Muhafaza pimli vidalarını [141S] sıkmak için karşılıklı 
sıkılmış iki adet somun kullanınız.  

3.4.1. Deneme çalıştırması 
Pompada kaçak olması nedeniyle sıvıların israf olmasını önlemek veya hatalı montaj nedeniyle 
pompanın başlamaması gibi durumları önlemek amacıyla pompayı sisteme takmadan önce 
deneme çalıştırması yapmanız önerilir. 
Pompayı birkaç hafta çalıştırdıktan sonra vidaları uygun tork uygulayarak sıkınız. 
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4. YEDEK PARÇALAR

4.1. Yedek parça çizimi 

4.2. Yedek parça listesi 

Sıra Açıklama Boyut Malzeme 
CTS C CTS D CTS E CTS I CTS H 

- Elektrik motoru 1 1 1 
11 Arka kapak [H/N]* 1 1 1 AISI 316L Cam püskürtme AISI 316L Ra<0.8 
12 Arka muhafaza [H/N] 1 1 1 AISI 316L AISI 316L Ra<0.8 
121 Arka kapak montaj vidaları 4 4 4 AISI 316L AISI 316L 
122 Arka kapak montaj pulları 4 4 4 AISI 316L AISI 316L 
131S Pompa muhafazası [H/N] 1 1 1 AISI 316L Cam püskürtme AISI 316L Ra<0.8 
1331 Drenaj tapası vida kapağı 2 2 2 AISI 316L AISI 316L 
1332 Drenaj tapası stoperi 2 2 2 AISI 316L AISI 316L 
1333 Drenaj tapası O-halkası 2 2 2 
141S Muhafaza montaj vidaları 4 8 8 AISI 316L AISI 316L 
142 Muhafaza montaj pulları 4 8 8 AISI 316L AISI 316L 
143 Muhafaza montaj somunları 4 8 8 AISI 316L AISI 316L 
15 Mekanik salmastra (tam) [H/N] 1 1 1 Bkz. 5.1 Bkz. 5.1 
16 Şaft uzatması 1 1 1 AISI 316L AISI 316L 
161 Kilitli vida 1 2 2 AISI 316 AISI 316 
17 Deflektör 1 1 1 NBR NBR 

18 Muhafaza O-halkası [H/N] 1 1 1 EPDM (standart), FKM, 
FEP/Silikon, NBR 

EPDM FDA (standart), 
FKM, FEP/Silikon FDA 

191 Pervane montaj vidası 1 1 1 AISI 316L AISI 316L 
192 Pervane montaj pulu 1 1 1 AISI 316L AISI 316L 
34 Ayak 4 4 4 AISI 316L AISI 316L 
341 Ayak montaj vidaları 4 4 4 AISI 316L AISI 316L 
342 Ayak montaj pulları 4 4 4 AISI 316L AISI 316L 
60 Motor adaptif flanş - - 1 Alüminyum Alüminyum 
9… Pervane 1 1 1 AISI 316L Ra<0.8 AISI 316L Ra<0.8 

[H/N] ile belirtilmiş parçalar CT I ve CT H pompalar için farklı çalışmaya sahiptir. Yedek parça siparişi verirken ilgili 
parçanın Endüstriyel (N) mi yoksa Hijyenik (H) seri için mi olduğunu belirtiniz. Ör. 5-340N-11 veya 5-340H-11. 
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4.3. Önerilen yedek parçalar 
Normalde CT pompalar bakım gerektirmemektedir. Sıvı türü ve sıcaklık vb. gibi hususlara bağlı 
olarak pompanın bazı parçaları yıpranacaktır ve bu parçaların değiştirilmesi gerekecektir. 
Aşağıdaki parçaları elde bulundurmanız önerilir: 

Sıra Açıklama Mik. 
15 Mekanik salmastra 1 
18 Muhafaza o-halkası 1 

4.4. Parça siparişi verme 
Tapflo pompaları için yedek parça siparişi verirken pompa muhafazasında yer alan model 
numarası ve seri numarası bilgilerini tarafımızla paylaşınız. Sonrasında her bir parça için 
yedek parça listesinde yer alan parça numarasını ve istediğiniz miktarı belirtmeniz yeterlidir. 
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5. VERİLER

5.1. Pompa kodu
Pompa üzerinde ve bu kullanma kılavuzunun ön sayfasında yer alan model numarası pompa 
ebadı ve pompa malzemeleri hakkında bilgi vermektedir. 

I. Tapflo santrifüj kendinden emişli pompa V. Pompa seçenekleri
II. Pompa çalışması VI. Motor gücü

III. Muhafaza boyutu VII. Motor
seçenekleri

IV. Pervane boyutu

CTS I C C- 1CGV3F- 02 M

I. CTS = Tapflo centrifugal self-priming pompa 

II. Pompa execution: 
I = Industrial H   = Hygenic 

III. Casing size (motor flange diameter / IEC size): 
C  = 140 mm / 90 
D = 160 mm / 100 veya 112 
E = 200 mm / 132 

IV. Impeller size
C = 125 mm F   = 155 mm 
D = 130 mm G  = 180 mm 
E = 135 mm

V. Pompa options: 
1. Mekanik salmastra:

Blank* = ceramin/graphite/EPDM (FDA on CTS H) 
1CGV = ceramin/graphite/FKM (FDA on CTS H) 
1CGF = ceramin/graphite/FEP (FDA) 
1CGN = ceramin/graphite/NBR (CTS I only) 
1SSE = SiC/SiC/EPDM (FDA on CTS H) 
1SSV = SiC/SiC/FKM (FDA on CTS H) 
1SSF = SiC/SiC/FEP (FDA) 
1SSN = SiC/SiC/NBR (CTS I only) 
1SGE = SiC/graphite/EPDM (FDA on CTS H) 
1SGV = SiC/graphite/FKM (FDA on CTS H) 
1SGF = SiC/graphite/FEP (FDA) 
1SGN = SiC/graphite/NBR (CTS I only) 

3. Connection options
Blank* = Thread BSP on CTS I 

   Thread DIN 11851 on CTS H 

3B = BSPT thread (on CTS H) 
3C = Clamp ISO 1852 (CTS H only 
3T = Clamp DIN 32676 (CTS H only) 
3S = Thread SMS (CTS H only) 
3R = Thread RJT (CTS H only)  
3P = ISO 1127 clamp (CTS H only) 
DA = DIN11866-1A thread (CTS H) 

4. Special executions
4Z = Oil lubricated seal 
4H = Semi open heavy duty impeller 
PX = Welds polishing (CTH S only) 
W = Reinforced inmpeller (D ve F  

   sizes only) 
Q = Extra quench 

VI. Motor power / IEC motor size
2900 dk./devir motors (2-pole): 

22 = 2.2 kW / 90 
40 = 4.0 kW / 112 
55 = 5.5 kW / 132 
75 = 7.5 kW / 132 

VII. Motor options 
M = Hygenic motor shroud (CTS H) 
X2d = Eex d IIB T4 motor 
X2e = Eex e IIB T3 motor 
X2de = Eex de IIB T4 motor 
X2nA = Eex nA IIB T4 motor 
X3e = Ex II 3G T135C motor - tropic 
T = Motor with PTC thermistor 
F60 = 60 Hz motor 
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* = standart çalışma 

5.2. Boyutlar 

Boyutlar mm olarak verilmiştir (aksi belirtilmedikçe) 
Boyutlar inç olarak verilmiştir (aksi belirtilmedikçe) 
Yalnızca genel boyutlardır, detaylı çizimler için tarafımıza başvurunuz. Haber vermeden değişiklik 
yapılabilir. 

MODEL CTS 
CC-22

CTS 
CE-22 

CTS 
DD-40

CTS 
DF-40 

CTS 
EF-55 

CTS 
EG-55 

CTS 
EF-75 

CTS 
EG-75 

Motor gücü 2.2 2.2 4.0 4.0 5.5 5.5 7.5 7.5 

IEC motor boyutu 90 90 112 112 132 132 132 132 

Ağırlık [kg] 35.5 35.5 56 56 63 63 78 78 

A 152 
6 

152 
6 

170 
6.7 

170 
6.7 

170 
6.7 

170 
6.7 

170 
6.7 

170 
6.7 

*B 532.5 
21 

532.5 
21 

641 
25.2 

641 
25.2 

692 
27.2 

692 
27.2 

692 
27.2 

692 
27.2 

C 75 
3 

75 
3 

90 
3.5 

90 
3.5 

90 
3.5 

90 
3.5 

90 
3.5 

90 
3.5 

D 135 
5.3 

135 
5.3 

120 
4.7 

120 
4.7 

120 
4.7 

120 
4.7 

120 
4.7 

120 
4.7 

E 90 
3.5 

90 
3.5 

112 
4.4 

112 
4.4 

132 
5.2 

132 
5.2 

132 
5.2 

132 
5.2 

F 329.5 
13 

329.5 
13 

378 
14.9 

378 
14.9 

414 
16.3 

414 
16.3 

414 
16.3 

414 
16.3 

G 125 
4.9 

125 
4.9 

140 
5.5 

140 
5.5 

178 
7 

178 
7 

178 
7 

178 
7 

H 300.5 
11.8 

300.5 
11.8 

377 
14.8 

377 
14.8 

377 
14.8 

377 
14.8 

377 
14.8 

377 
14.8 

I 212.5 
8.4 

212.5 
8.4 

243 
9.6 

243 
9.6 

279 
11 

279 
11 

279 
11 

279 
11 

ØJ 9 
0.4 

9 
0.4 

9 
0.4 

9 
0.4 

9 
0.4 

9 
0.4 

9 
0.4 

9 
0.4 

K 286 
11.3 

286 
11.3 

336 
13.2 

336 
13.2 

336 
13.2 

336 
13.2 

336 
13.2 

336 
13.2 

L 140 
5.5 

140 
5.5 

190 
7.5 

190 
7.5 

216 
8.5 

216 
8.5 

216 
8.5 

216 
8.5 

ØM 10 
0.4 

10 
0.4 

12 
0.5 

12 
0.5 

12 
0.5 

12 
0.5 

12 
0.5 

12 
0.5 

N 311 
12.2 

311 
12.2 

362 
14.3 

362 
14.3 

362 
14.3 

362 
14.3 

362 
14.3 

362 
14.3 
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O 50 
2 

50 
2 

55 
2.2 

55 
2.2 

35 
1.4 

35 
1.4 

35 
1.4 

35 
1.4 

*Boyut, motor markasına göre farklılık gösterebilecektir. 

Bağlantı boyutları BSPT 
(erkek dişli) 

Model Ra Ri 
CTSI C 1 ½” 1 ½” 
CTSI D 2 ½” 2” 
CTSI E 2 ½” 2” 

Bağlantı boyutları DIN 11851 
(erkek dişli) 

Model Ra Ri 
CTSH C DN40 DN40 
CTSH D DN65 DN50 
CTSH E DN65 DN50 

5.3. Malzemeler, veriler ve limitler 
CTSH … CTSI … 

Muhafaza Paslanmaz çelik AISI 316L elektro polisajlı Ra<0.8 Paslanmaz çelik AISI 316L cam püskürtmeli 

Pervane Paslanmaz çelik AISI 316L elektro polisajlı Ra<0.8, 
açık (standart) veya yarı açık 

Paslanmaz çelik AISI 316L cam püskürtmeli, açık 
(standart) veya yarı açık 

Mekanik 
salmastra 

Tek seramik/grafit (standart), SiC/SiC veya 
SiC/grafit, opsiyonel yağlı 

Tek seramik/grafit (standart), SiC/SiC veya 
SiC/grafit, opsiyonel yağlı veya gömme 

O-halkaları EPDM FDA onaylı (standart), FEP/Silikon FDA onaylı, 
FKM FDA onaylı 

EPDM (standart), FKM, FEP/Silikon veya NBR 

Motor IP55; IEC çerçeve B34; ATEX kat. 2 veya 3 ile kullanılabilir; Eex e veya Eex d 

Basınç oranı 20°C’de PN 2,5 bar (CTS C); 20°C PN 4 bar (CTS D,E) 

Sıcaklık Azami 90°C 

Viskozite Azami ~200 cSt 

Parçacıklar Azami çap: 6 mm (standart açık pervane); parçacıklar yumuşaksa daha büyük 

5.4. Montaj torkları ve vida/somun ebatları 
Vida / 
somun 

türü 
Açıklama 

Pompa modeli 
CTS C … CTS D … CTS E … 

Sıra 121. altı köşeli vida 
Montaj torku [Nm] 
Too ebadı “S” [mm] 

Dişli 

15 
5 

M6 

15 
6 

M8 

15 
6 

M8 

Sıra 143. altı köşeli somun 
Montaj torku [Nm] 
Too ebadı “S” [mm] 

Dişli 

15 
17 

M10 

15 
13 
M8 

15 
13 
M8 

Sıra 161. altı köşeli vida 
Montaj torku [Nm] 
Too ebadı “S” [mm] 

Dişli 

17 
4 

M8 

17 
4 

M8 

17 
4 

M8 

Sıra 191. altı köşeli vida 
Montaj torku [Nm] 
Too size “S” [mm] 

Dişli 

17 
17 

M10 

17 
17 

M10 

17 
17 

M10 
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5.5. Performans eğrileri 
Performans eğrileri 20°C derecedeki su uyarıncadır. Hız 2900 dk./devir. 
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6. GARANTİ

6.1. Parça iadeleri
T a pfl o’y a iade edilecek parçalarda aşağıdaki prosedürü izleyiniz: 

 Sevkiyat talimatları için Tapflo ile iletişime geçiniz.
 Parçayı/pompayı temizleyerek veya nötrleştirerek durulayınız. Parça/pompa içindeki sıvının

tamamen boşaltılmış olduğundan emin olunuz.
 İade edilecek kalemleri taşıma sırasında hasar görmeyecek şekilde dikkatlice ambalajlayınız. 

Yukarıdaki prosedüre uyulmadığında mallar kabul edilmeyecektir. 

6.2. Garanti 
Tapflo, aşağıda belirtilen şartlar altında montaj tarihinden itibaren azami 12 ay, üretim tarihinden 
itibaren azami 24 ay garanti vermektedir. 

1. Tapflo makine, bileşen ve ilgili hizmet ve ürünlerin (bundan böyle “ürünler” olarak anılacaktır)
satışında aşağıdaki hüküm ve koşullar geçerlidir.

2. Tapflo (üretici) aşağıdaki hususları garanti eder: 

a. Ürünler ilk satınalma tarihi itibariyle herhangi bir malzeme, tasarım ve işçilik kusurları 
bulunmamaktadır.

b. Ürünler Tapflo kullanım kılavuzu uyarınca çalışacaktır; Tapflo, teklif isteme belgelerinde
veya işbu anlaşma yapılmadan önce Tapflo’ya özel olarak temin edilmiş diğer belgelerde
belirtilen amaçlar dışında ürünün Müşterinin ihtiyaçlarını tamamen karşılayacağını 
garanti etmez.

c. Pompaların üretiminde yüksek kaliteli malzemeler kullanılmıştır ve gerek makine gerekse
montaj en yüksek standartlar uyarınca üretilmiştir.

Yukarıda açıkça belirtilenler dışında Tapflo belirli bir amaca uygunluğa ilişkin tüm taahhütler 
dâhil olmak üzere herhangi bir açık veya zımni taahhütte bulunmamaktadır. 

3. İşbu garanti malzeme, tasarım ve işçilik kusurları dışındaki durumlar için geçerli değildir.
Garanti özellikle aşağıdaki hususları kapsamamaktadır:

a. Periyodik kontroller, bakım, onarım ve normal yıpranma ve eskime kaynaklı değiştirilen
parçalar (contalar, O-halkaları, kauçuk parçalar, burçlar, vb.), 

Tapflo, aşağıda belirtilen şartlar altında montaj tarihinden itibaren azami 12 ay, üretim tarihinden 
itibaren azami 24 ay garanti vermektedir. 

1. Tapflo makine, bileşen ve ilgili hizmet ve ürünlerin (bundan böyle “ürünler” olarak
anılacaktır) satışında aşağıdaki hüküm ve koşullar geçerlidir.
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2. Tapflo (üretici) aşağıdaki hususları garanti eder: 

a. Ürünler ilk satınalma tarihi itibariyle herhangi bir malzeme, tasarım ve işçilik kusurları 
bulunmamaktadır.

b. Ürünler Tapflo kullanım kılavuzu uyarınca çalışacaktır; Tapflo, teklif isteme belgelerinde 
veya işbu anlaşma yapılmadan önce Tapflo’ya özel olarak temin edilmiş diğer belgelerde
belirtilen amaçlar dışında ürünün Müşterinin ihtiyaçlarını tamamen karşılayacağını 
garanti etmez.

c. Pompaların üretiminde yüksek kaliteli malzemeler kullanılmıştır ve gerek makine gerekse
montaj en yüksek standartlar uyarınca üretilmiştir. 

Yukarıda açıkça belirtilenler dışında Tapflo belirli bir amaca uygunluğa ilişkin tüm taahhütler dâhil 
olmak üzere herhangi bir açık veya zımni taahhütte bulunmamaktadır. 

3. İşbu garanti malzeme, tasarım ve işçilik kusurları dışındaki durumlar için geçerli değildir.
Garanti özellikle aşağıdaki hususları kapsamamaktadır:

a. Periyodik kontroller, bakım, onarım ve normal yıpranma ve eskime kaynaklı değiştirilen
parçalar (contala, O-halkaları, kauçuk parçalar, burçlar, vb.), 

b. Aşağıdakilerden kaynaklanan ürün hasarları:

b.1. Ürünün satınalma tarihinde belirtilen normal amaçlar dışında kullanılması veya
Tapflo kullanma ve bakım talimatları veya kurulum amaçları uyarınca kullanılmaması
veya hatalı havalandırma veya ürünün yürürlükteki teknik standart veya güvenlik 
standardı uyarınca kullanılmaması dâhil fakat bununla sınırlı olmamak üzere ürün
üzerinde onaysız yapılan değişiklik, kötüye kullanım veya hatalı kullanım,

b.2. Vasıfsız personel tarafından yapılacak onarımlar veya orijinal olmayan Tapflo
parçaların kullanılması;

b.3. Kazalar ve yıldırım, su, yangın, deprem ve halk hareketleri, vb. dâhil fakat bunlarla
sınırlı olmayan Tapflo’nun kontrolü dışında gelişen nedenler.

4. Garanti, üretim veya montaj kaynaklı kusurlu olduğu belgelendirilmiş tüm parçaların Tapflo
tarafından ücretsiz teslim edilecek yeni veya onarılmış parçalarla değiştirilmesini veya onarımı
kapsayacaktır. Normal yıpranma ve eskimeye tabi parçalar garanti kapsamında değildir.
Kusurlu veya arızalı parçanın değiştirilmesi veya onarılması kararını Tapflo verecektir. 

5. Ürünlerin garantisi, ürün veya parçalarda tespit edildiği iddia edilen kusur tespit tarihinden 
itibaren zorunlu 8 gün içinde Tapflo’ya yazılı olarak bildirilmesi koşuluyla yürürlükteki kanun 
uyarınca teslimat tarihinden itibaren belirli bir süre için geçerli olacaktır. İşbu garanti şartları 
kapsamında yapılacak onarım veya değiştirme garanti süresini uzatmayacak veya yeni süre 
başlatmayacaktır. 

6. İşbu garanti şartları kapsamında yapılacak onarım veya değiştirme garanti süresini
uzatmayacak veya yeni süre başlatmayacaktır. İşbu garanti şartları kapsamında yapılacak
onarım veya değiştirmeler fonksiyonel açıdan muadil yenilenmiş ünitelerle yapılabilecektir.
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Pompa dikkatlice incelendikten sonra arızalı parçaların onarım veya değiştirme işlemlerini 
yapmaya yalnızca nitelikli Tapflo personelinin yetkisi bulunmaktadır. Değiştirilen arızalı 
parçalar veya bileşenlerin mülkiyeti Tapflo’ya geçecektir. 

7. Ürünler standart CE normları uyarınca üretilmiş olup, Tapflo tarafından test edilmiştir
(uygulanabilir olduğunda). Diğer kontrol makamı tarafından yapılacak onay ve testlerin
masrafları müşteri tarafından karşılanacaktır. Ünitenin aslen tasarlandığı ve üretildiği ülke
dışında diğer tüm ülkelerde yürürlükte bulunan ulusal veya yerel teknik standartlar veya 
güvenlik standartlarına uygunluk sağlanması amacıyla ürünlerin uyarlanması, değiştirilmesi
veya ayarlanması gerektiği durumlarda ürünlerin malzeme, tasarım veya işçilik açısından
kusurlu olmadığını addedilecektir. İşbu garanti, gerek uygun şekilde yapılmış olsun veya
olmasın, söz konusu uyarlama, değişiklik veya ayarlamaları veya bu tür girişimlerin ücretini
veya bunlardan kaynaklanan zararı veya Tapflo’nun önceden yazılı onayı olmadan ürünlerin
kullanım kılavuzunda belirtilen normal amaçlar dışında yükseltilmesi için ürün üzerinde
yapılacak uyarlama, değişiklik veya ayarlamaları karşılamayacaktır. 

8. Tapflo çizimleri uyarınca kamu hizmetleri için yapılacak elektrik ve diğer bağlantılar dâhil 
tüm tesisatlara ait masraflar aksi yazılı olarak kararlaştırılmadığı sürece müşteri tarafından 
karşılanacak olup, müşterinin sorumluluğundadır.

9. Tapflo, yukarıdaki 3. bölümün olası herhangi bir ihlalinden veya ürünleri kullanması olanaksız
olan müşteri veya üçüncü taraflardan kaynaklanan kâr kaybı da dahil olmak üzere, müşteriye
veya üçüncü taraflara verilen herhangi bir dolaylı, özel, arızi veya netice kabilinden zararlar
için sözleşme, haksız fiil veya başka şekillerdeki herhangi bir iddiadan sorumlu olmayacaktır.

Yukarıdaki durumlarda, Tapflo’nun sözleşme, haksız fiil veya başka şekillerdeki herhangi bir 
iddiadan dolayı müşteri veya üçüncü taraflara karşı olan sorumluluğu zarara sebebiyet veren ürün 
için müşteri tarafından ödenmiş olan toplam tutarlı sınırlı olacaktır. 
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6.3. Garanti formu 
Şirket: 
Telefon: Faks: 
Adres: 

Ülke: İrtibat Kişisi: 
Eposta: 

Teslimat 
Tarihi: Pompa montaj tarihi: 

Pompa 
türü: 
Seri Numarası (isim 
plakasına bkz.): 
Arıza açıklaması: 

Montaj: 

Sıvı: 

Sıcaklık [°C]: Viskozite [cPs]: Özgül ağırlık [kg/m3]: pH-değeri: 

Parçacık içeriği: azami ebat % [mm]: 

Debi [l/dk.]: Çalışma [s/gün]: Günlük başlatma 
sayısı: 

Deşarj basıncı 
[mWC]: 

Emme basıncı / yüksekliği 
[m]: 

Diğer: 

Montaj şeması için ayrılmış yer: 






